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Provide feedback your by using
Donnez votre avis en utilisant

Sli.do, code atl-1

aadnc.infrastructuretransfer-transfertinfrastructure.aandc@canada.ca

Vous avez besoin de nous parler ?
Contactez notre boîte aux lettres générique

You need to speak with us? 
Reach out to our generic mailbox:

http://www.sli.do/
file:///C:/Users/hoegm/AppData/Roaming/OpenText/OTEdit/EC_gcdocs/c16946084/aadnc.infrastructuretransfer-transfertinfrastructure.aandc@canada.ca


Throughout this event you will be asked to provide feedback, comments, 

questions, concerns. 

We invite you to do so by using Sli.do & you can start right away to send your 

questions/comments/concerns by using the code atl-1

It’s an anonymous and user friendly tool that will help event organizer : 

- Capture your input and valuable opinion, 

- Analyze and address the input that we didn’t have time to cover,

- Inform the communication plan on transfer that will follow-up from this event

Slido

http://www.sli.do/


Tout au long de cet événement, il vous sera demandé de fournir des 
commentaires, des questions, des préoccupations.

Vous êtes invité à le faire en utilisant Sli.do et vous pouvez débuter dès maintenant  
à envoyer vos questions, commentaires, préoccupations en utilisant le code atl-1

C'est un outil anonyme et convivial qui aidera les organisateurs de l'événement à :

- capturer votre précieuse contribution et opinion,

- analyser et répondre à ce qui n'a pas eu le temps d’être couvert,

- concevoir un plan de communication orienté sur vos demandes et besoins.

Slido

http://www.sli.do/
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Vous pouvez 
toujours rejoindre 

votre petit groupe / 
You can always 

rejoin your 
breakout room

Breakout Rooms on WebEx / Salles de discussions sur WebEx

Vous ramène à la 
plénière/ Takes you 

back to the main 
room

Presque le même que la plénière / 
Almost the same as the main room Séance en petits 

groupes et temps 
écoulé / Breakout 
session and time 
elapsed



Breakout Rooms… in Progress! / Salles de discussions… en cours!

You will be randomly assigned into a team.

You will have 25 minutes to : 

 Identify a spokesperson to bring back summary of 

discussion or issues raised

 Discuss: what are your concerns? How do you see 

the transfer of services impact your work?

 Discuss: what would a positive transfer of services 

look like for you at the personal level?

 Discuss: what opportunities could you identify?

 Share your preferred communication method for 

future information sharing on transfer

 Anything else that comes in mind!

Always be conscious of the time to allow fair 
speaking turns to all.

Go to Sli.do and use the code atl-2 to get your 
response as you go!

Vous allez être assigné au hasard dans une équipe.

Vous aurez 25 minutes pour :

 Identifier un porte-parole qui résumera de la discussion ou 

les questions soulevées

 Discuter de vos préoccupations par rapport au transfert & 

de comment vous le voyez impacter votre travail

 Discuter de ce à quoi ressemblerait un transfert positif pour 

vous, au niveau personnel 

 Identifier & discuter des opportunités que vous voyez 

 Partagez votre méthode de communication préférée pour 

de futur séances d'informations sur le transfert

 Tout autre aspect qui vous viendrait à l'esprit !

Soyez toujours conscient du temps pour permettre à 
chacun dans la salle d’avoir un tour de parole. 

Allez sur Sli.do et utilisez le code atl-2 pour y voir vos 
réponses au fur et à mesure!

http://www.sli.do/
http://www.sli.do/


Provide feedback your by using
Donnez votre avis en utilisant

.
Sli.do, code atl-2

aadnc.infrastructuretransfer-transfertinfrastructure.aandc@canada.ca

Vous avez besoin de nous parler ?
Contactez notre boîte aux lettres générique

You need to speak with us? 
Reach out to our generic mailbox:

http://www.sli.do/
file:///C:/Users/hoegm/AppData/Roaming/OpenText/OTEdit/EC_gcdocs/c16946084/aadnc.infrastructuretransfer-transfertinfrastructure.aandc@canada.ca


Return from Breakout Rooms / 

Retour des salles de discussions

2 to 3 minutes each spokesperson 
to share their break out room 
summary /

2 à 3 minutes par porte-parole 
pour partager le résumé de votre 
salle de discussion

Provide response your by using /
Donnez vos réponses en utilisant

.
Sli.do, code atl-2

http://www.sli.do/


Provide feedback your by using
Donnez votre avis en utilisant

Sli.do, code atl-2

aadnc.infrastructuretransfer-transfertinfrastructure.aandc@canada.ca

Vous avez besoin de nous parler ?
Contactez notre boîte aux lettres générique

You need to speak with us? 
Reach out to our generic mailbox:

http://www.sli.do/
file:///C:/Users/hoegm/AppData/Roaming/OpenText/OTEdit/EC_gcdocs/c16946084/aadnc.infrastructuretransfer-transfertinfrastructure.aandc@canada.ca

